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1. Общая характеристика учебной дисциплины ОУП.03 «Иностранный 

язык» 

1.1. Область применения учебной дисциплины: 

Учебная дисциплина ОУП.03 «Иностранный язык» является частью 

программы подготовки специалистов среднего звена в соответствии с ФГОС СОО 

по специальности 34.02.01 «Сестринское дело»; 

1.2.  Место дисциплины в структуре программы подготовки 

специалистов среднего звена: 

Учебная дисциплина ОУП.03 «Иностранный язык» является обязательной 

базовой дисциплиной общеобразовательной подготовки и направлена на 

формирование общих компетенций для дальнейшего освоения профессиональных 

модулей. Преподавание дисциплины предполагает проведение практических 

занятий. 

1.3.  Цели и задачи, планируемые результаты освоения дисциплины:  

Учебному предмету ОУП.03 «Иностранный язык» принадлежит важное 

место в системе общего среднего образования и воспитания современного 

человека в условиях поликультурного и многоязычного мира. Изучение 

иностранного языка направлено на формирование коммуникативной культуры 

обучающихся, осознание роли языка как инструмента межличностного и 

межкультурного взаимодействия, способствует их общему речевому развитию, 

воспитанию гражданской идентичности, расширению кругозора, воспитанию 

чувств и эмоций. 

Целью иноязычного образования (базовый уровень владения английским 

языком) на старшей ступени общего образования провозглашено развитие и 

совершенствование коммуникативной компетенции обучающихся, 

сформированной на предыдущих ступенях, в единстве таких её составляющих, 

как речевая, языковая, социокультурная, компенсаторная и метапредметная 

компетенции: 

речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырёх 

основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, 

письменной речи);  

языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами 

(фонетическими, орфографическими, пунктуационными, лексическими, 

грамматическими) в соответствии с отобранными темами общения, освоение 

знаний о языковых явлениях английского языка, разных способах выражения 

мысли в родном и английском языках; 

социокультурная/межкультурная компетенция – приобщение к культуре, 

традициям англоговорящих стран в рамках тем и ситуаций общения, отвечающих 

опыту, интересам, психологическим особенностям учащихся на старшей ступени 
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общего образования, формирование умения представлять свою страну, её 

культуру в условиях межкультурного общения; 

компенсаторная компетенция – развитие умений выходить из положения в 

условиях дефицита языковых средств английского языка при получении и 

передаче информации; 

метапредметная/учебно-познавательная компетенция – развитие общих и 

специальных учебных умений, позволяющих совершенствовать учебную 

деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с его помощью 

познавательные интересы в других областях знания. 

Наряду с иноязычной коммуникативной компетенцией в процессе 

овладения иностранным языком формируются ключевые универсальные учебные 

компетенции, включающие образовательную, ценностно-ориентационную, 

общекультурную, учебно-познавательную, информационную, социально-

трудовую и компетенцию личностного самосовершенствования.  

В соответствии с личностно ориентированной парадигмой образования 

основными подходами к обучению иностранным языкам признаются 

компетентностный, системно-деятельностный, межкультурный и 

коммуникативно-когнитивный. Совокупность перечисленных подходов 

предполагает возможность реализовать поставленные цели иноязычного 

образования на старшей ступени общего образования, добиться достижения 

планируемых результатов в рамках содержания обучения, отобранного для 

данной ступени общего образования при использовании новых педагогических 

технологий и возможностей цифровой образовательной среды. 

Обязательный учебный предмет «Иностранный язык» входит в предметную 

область «Иностранные языки» наряду с предметом «Второй иностранный язык», 

изучение которого происходит при наличии потребности у обучающихся и при 

условии, что у образовательной организации имеется достаточная кадровая, 

техническая и материальная обеспеченность, позволяющая достигнуть 

предметных результатов, заявленных во Федеральном государственном 

образовательном стандарте среднего общего образования. 

Требования к предметным результатам для среднего общего образования 

констатируют необходимость к окончанию обучения владения умением общаться 

на иностранном (английском) языке в разных формах (устно и письменно, 

непосредственно и опосредованно, в том числе через Интернет) на пороговом 

уровне.  

Базовый (пороговый) уровень усвоения учебного предмета «Иностранный 

(английский) язык» ориентирован на создание общеобразовательной и 

общекультурной подготовки, на формирование целостных представлений 

обучающихся о мире, об общечеловеческих ценностях, о важности общения с 
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целью достижения взаимопонимания в целом, и о языке как средстве 

межличностного и межкультурного общения в частности. Достижение порогового 

уровня владения иностранным (английским) языком позволяет выпускникам 

российской школы использовать его для общения в устной и письменной форме 

как с носителями изучаемого иностранного (английского) языка, так и с 

представителями других стран, использующими данный язык как средство 

общения. Кроме того, пороговый уровень владения иностранным (английским) 

языком позволяет использовать иностранный (английский) язык как средство для 

поиска, получения и обработки информации из иноязычных источников в 

образовательных и самообразовательных целях, использовать словари и 

справочники на иностранном языке, в том числе информационно-справочные 

системы в электронной форме.  

В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать: 

лексический (1200 - 1400 лексических единиц) и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов 

профессиональной направленности. 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь: 

общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные 

и повседневные темы; 

переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной 

направленности; 

самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять 

словарный запас; 

Результатом освоения дисциплины у студентов должны быть 

сформированы следующие общие компетенции (далее - ОК): 

 

ОК 09. Пользоваться 

профессиональной 

документацией на 

государственном и 

иностранном языках 

Умения: понимать общий смысл четко произнесенных 

высказываний на известные темы (профессиональные и 

бытовые), понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; участвовать в диалогах на 

знакомые общие и профессиональные темы; строить 

простые высказывания о себе и о своей 

профессиональной деятельности; кратко обосновывать и 

объяснять свои действия (текущие и планируемые); 

писать простые связные сообщения на знакомые или 

интересующие профессиональные темы 
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Знания: правила построения простых и сложных 

предложений на профессиональные  темы;  основные  

общеупотребительные  глаголы (бытовая  и 

профессиональная лексика); лексический минимум, 

относящийся к описанию предметов, средств процессов 

профессиональной деятельности; особенности 

произношения; правила чтения текстов 

профессиональной направленности 

 

Промежуточная и итоговая аттестация по учебной дисциплине проводятся в 

формах, предусмотренных учебным планом образовательной программы 

специальности – контрольная работа, дифференцированный зачет (зачет с 

оценкой). 

В результате изучения английского языка на уровне среднего общего 

образования у обучающегося будут сформированы следующие личностные 

результаты:  

1) гражданского воспитания: 

сформированность гражданской позиции обучающегося как активного  

и ответственного члена российского общества; 

осознание своих конституционных прав и обязанностей, уважение закона и 

правопорядка; 

принятие традиционных национальных, общечеловеческих 

гуманистических и демократических ценностей;  

готовность противостоять идеологии экстремизма, национализма, 

ксенофобии, дискриминации по социальным, религиозным, расовым, 

национальным признакам; 

готовность вести совместную деятельность в интересах гражданского 

общества, участвовать в самоуправлении в школе и детско-юношеских 

организациях; 

умение взаимодействовать с социальными институтами в соответствии  

с их функциями и назначением; 

готовность к гуманитарной и волонтёрской деятельности; 

2) патриотического воспитания: 

сформированность российской гражданской идентичности, патриотизма, 

уважения к своему народу, чувства ответственности перед Родиной, гордости за 

свой край, свою Родину, свой язык и культуру, прошлое и настоящее 

многонационального народа России;  

ценностное отношение к государственным символам, историческому и 

природному наследию, памятникам, традициям народов России и страны/стран 
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изучаемого языка, достижениям России и страны/стран изучаемого языка в науке, 

искусстве, спорте, технологиях, труде;  

идейная убеждённость, готовность к служению и защите Отечества, 

ответственность за его судьбу; 

3) духовно-нравственного воспитания: 

осознание духовных ценностей российского народа; 

сформированность нравственного сознания, этического поведения;  

способность оценивать ситуацию и принимать осознанные решения, 

ориентируясь на морально-нравственные нормы и ценности; 

осознание личного вклада в построение устойчивого будущего; 

ответственное отношение к своим родителям, созданию семьи на основе 

осознанного принятия ценностей семейной жизни в соответствии с традициями 

народов России; 

4) эстетического воспитания: 

эстетическое отношение к миру, включая эстетику быта, научного и 

технического творчества, спорта, труда, общественных отношений; 

способность воспринимать различные виды искусства, традиции и 

творчество своего и других народов, приобщаться к ценностям мировой культуры 

через источники информации на иностранном (английском) языке, ощущать 

эмоциональное воздействие искусства; 

убеждённость в значимости для личности и общества отечественного и 

мирового искусства, этнических культурных традиций и народного творчества; 

стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и готовность 

содействовать ознакомлению с ней представителей других стран; 

готовность к самовыражению в разных видах искусства, стремление 

проявлять качества творческой личности; 

5) физического воспитания: 

сформированность здорового и безопасного образа жизни, ответственного 

отношения к своему здоровью; 

потребность в физическом совершенствовании, занятиях спортивно-

оздоровительной деятельностью; 

активное неприятие вредных привычек и иных форм причинения вреда 

физическому и психическому здоровью; 

6) трудового воспитания: 

готовность к труду, осознание ценности мастерства, трудолюбие; 

готовность к активной деятельности технологической и социальной 

направленности, способность инициировать, планировать и самостоятельно 

выполнять такую деятельность;  

интерес к различным сферам профессиональной деятельности, умение 
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совершать осознанный выбор будущей профессии и реализовывать собственные 

жизненные планы, осознание возможностей самореализации средствами 

иностранного (английского) языка; 

готовность и способность к образованию и самообразованию на протяжении 

всей жизни, в том числе с использованием изучаемого иностранного языка; 

7) экологического воспитания: 

сформированность экологической культуры, понимание влияния социально-

экономических процессов на состояние природной и социальной среды, 

осознание глобального характера экологических проблем;  

планирование и осуществление действий в окружающей среде на основе 

знания целей устойчивого развития человечества;  

активное неприятие действий, приносящих вред окружающей среде;  

умение прогнозировать неблагоприятные экологические последствия 

предпринимаемых действий, предотвращать их; 

расширение опыта деятельности экологической направленности; 

8) ценности научного познания: 

сформированность мировоззрения, соответствующего современному 

уровню развития науки и общественной практики, основанного на диалоге 

культур, способствующего осознанию своего места в поликультурном мире; 

совершенствование языковой и читательской культуры как средства 

взаимодействия между людьми и познания мира; 

осознание ценности научной деятельности, готовность осуществлять 

проектную и исследовательскую деятельность индивидуально и в группе, в том 

числе с использованием изучаемого иностранного (английского) языка.  

 

В процессе достижения личностных результатов освоения обучающимися 

программы по английскому языку для уровня среднего общего образования у 

обучающихся совершенствуется эмоциональный интеллект, предполагающий 

сформированность: 

самосознания, включающего способность понимать своё эмоциональное 

состояние, видеть направления развития собственной эмоциональной сферы, быть 

уверенным в себе; 

саморегулирования, включающего самоконтроль, умение принимать 

ответственность за своё поведение, способность адаптироваться к эмоциональным 

изменениям и проявлять гибкость, быть открытым новому; 

внутренней мотивации, включающей стремление к достижению цели и 

успеху, оптимизм, инициативность, умение действовать, исходя из своих 

возможностей;  

эмпатии, включающей способность понимать эмоциональное состояние 
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других, учитывать его при осуществлении коммуникации, способность к 

сочувствию и сопереживанию; 

социальных навыков, включающих способность выстраивать отношения  

с другими людьми, в том числе с представителями страны/стран изучаемого 

языка, заботиться, проявлять интерес и разрешать конфликты. 

В результате изучения английского языка на уровне среднего общего 

образования у обучающегося будут сформированы познавательные 

универсальные учебные действия, коммуникативные универсальные учебные 

действия, регулятивные универсальные учебные действия, совместная 

деятельность.  

У обучающегося будут сформированы следующие базовые логические 

действия как часть познавательных универсальных учебных действий: 

самостоятельно формулировать и актуализировать проблему, рассматривать 

её всесторонне;  

устанавливать существенный признак или основания для сравнения, 

классификации и обобщения языковых единиц и языковых явлений изучаемого 

иностранного языка; 

определять цели деятельности, задавать параметры и критерии их 

достижения; 

выявлять закономерности в языковых явлениях изучаемого иностранного 

(английского) языка;  

разрабатывать план решения проблемы с учётом анализа имеющихся 

материальных и нематериальных ресурсов; 

вносить коррективы в деятельность, оценивать соответствие результатов 

целям, оценивать риски последствий деятельности;  

координировать и выполнять работу в условиях реального, виртуального и 

комбинированного взаимодействия; 

развивать креативное мышление при решении жизненных проблем. 

У обучающегося будут сформированы следующие базовые 

исследовательские действия как часть познавательных универсальных учебных 

действий: 

владеть навыками учебно-исследовательской и проектной деятельности с 

использованием иностранного (английского) языка, навыками разрешения 

проблем; способностью и готовностью к самостоятельному поиску методов 

решения практических задач, применению различных методов познания;  

владеть видами деятельности по получению нового знания, его 

интерпретации, преобразованию и применению в различных учебных ситуациях, 

в том числе при создании учебных и социальных проектов;  

владеть научной лингвистической терминологией и ключевыми понятиями; 
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ставить и формулировать собственные задачи в образовательной 

деятельности и жизненных ситуациях; 

выявлять причинно-следственные связи и актуализировать задачу, 

выдвигать гипотезу её решения, находить аргументы для доказательства своих 

утверждений, задавать параметры и критерии решения; 

анализировать полученные в ходе решения задачи результаты, критически 

оценивать их достоверность, прогнозировать изменение в новых условиях; 

давать оценку новым ситуациям, оценивать приобретённый опыт; 

осуществлять целенаправленный поиск переноса средств и способов 

действия в профессиональную среду; 

уметь переносить знания в познавательную и практическую области 

жизнедеятельности; 

уметь интегрировать знания из разных предметных областей;  

выдвигать новые идеи, предлагать оригинальные подходы и решения;  

ставить проблемы и задачи, допускающие альтернативных решений. 

У обучающегося будут сформированы следующие умения работать с 

информацией как часть познавательных универсальных учебных действий: 

владеть навыками получения информации из источников разных типов, в 

том числе на иностранном (английском) языке, самостоятельно осуществлять 

поиск, анализ, систематизацию и интерпретацию информации различных видов и 

форм представления; 

создавать тексты на иностранном (английском) языке в различных форматах 

с учётом назначения информации и целевой аудитории, выбирая оптимальную 

форму представления и визуализации (текст, таблица, схема, диаграмма и другие); 

оценивать достоверность информации, её соответствие морально-этическим 

нормам;  

использовать средства информационных и коммуникационных технологий 

в решении когнитивных, коммуникативных и организационных задач с 

соблюдением требований эргономики, техники безопасности, гигиены, 

ресурсосбережения, правовых и этических норм, норм информационной 

безопасности; 

владеть навыками распознавания и защиты информации, информационной 

безопасности личности. 

У обучающегося будут сформированы следующие умения общения как 

часть коммуникативных универсальных учебных действий: 

осуществлять коммуникации во всех сферах жизни; 

 распознавать невербальные средства общения, понимать значение 

социальных знаков, распознавать предпосылки конфликтных ситуаций и смягчать 

конфликты; 
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владеть различными способами общения и взаимодействия, в том числе на 

иностранном (английском) языке, аргументированно вести диалог и полилог, 

уметь смягчать конфликтные ситуации; 

развёрнуто и логично излагать свою точку зрения с использованием 

адекватных языковых средств. 

У обучающегося будут сформированы следующие умения 

самоорганизации как часть регулятивных универсальных учебных действий: 

самостоятельно осуществлять познавательную деятельность, выявлять 

проблемы, ставить и формулировать собственные задачи в образовательной 

деятельности и жизненных ситуациях; 

самостоятельно составлять план решения проблемы с учётом имеющихся 

ресурсов, собственных возможностей и предпочтений; 

давать оценку новым ситуациям; 

делать осознанный выбор, аргументировать его, брать ответственность за 

решение; 

оценивать приобретённый опыт; 

способствовать формированию и проявлению широкой эрудиции в разных 

областях знаний, постоянно повышать свой образовательный и культурный 

уровень. 

У обучающегося будут сформированы следующие умения самоконтроля, 

принятия себя и других как часть регулятивных универсальных учебных 

действий: 

давать оценку новым ситуациям;  

владеть навыками познавательной рефлексии как осознания совершаемых 

действий и мыслительных процессов, их результатов и оснований;  

использовать приёмы рефлексии для оценки ситуации, выбора верного 

решения; 

оценивать соответствие создаваемого устного/письменного текста на 

иностранном (английском) языке выполняемой коммуникативной задаче;  

вносить коррективы в созданный речевой продукт в случае необходимости;  

уметь оценивать риски и своевременно принимать решения по их 

снижению; 

принимать мотивы и аргументы других при анализе результатов 

деятельности; 

принимать себя, понимая свои недостатки и достоинства; 

принимать мотивы и аргументы других при анализе результатов 

деятельности; 

признавать своё право и право других на ошибки; 

развивать способность понимать мир с позиции другого человека. 
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У обучающегося будут сформированы следующие умения совместной 

деятельности: 

понимать и использовать преимущества командной и индивидуальной 

работы; 

выбирать тематику и методы совместных действий с учётом общих 

интересов, и возможностей каждого члена коллектива;  

принимать цели совместной деятельности, организовывать и 

координировать действия по её достижению: составлять план действий, 

распределять роли с учётом мнений участников, обсуждать результаты 

совместной работы;  

оценивать качество своего вклада и каждого участника команды в общий 

результат по разработанным критериям; 

предлагать новые проекты, оценивать идеи с позиции новизны, 

оригинальности, практической значимости. 

Предметные результаты по учебному предмету «Иностранный (английский) 

язык (базовый уровень)» ориентированы на применение знаний, умений и 

навыков в учебных ситуациях и реальных жизненных условиях, должны отражать 

сформированность иноязычной коммуникативной компетенции на пороговом 

уровне в совокупности её составляющих – речевой, языковой, социокультурной, 

компенсаторной, метапредметной. 

 

2. Оценка освоения учебной дисциплины «Иностранный язык» 

 

Результаты обучения 

(освоенные умения, 

усвоенные знания) 

Формы и методы контроля и 

оценки результатов обучения 
Критерии оценки 

Освоенные умения: «Отлично» - теоретическое 

содержание курса освоено 

полностью, без пробелов, 

умения сформированы, все 

предусмотренные 

программой учебные 

задания выполнены, 

качество их выполнения 

оценено высоко. 

«Хорошо» - теоретическое 

содержание курса освоено 

полностью, без пробелов, 

некоторые умения 

сформированы 

недостаточно, все 

говорение 

- рассказывать, рассуждать в 

связи с изученной тематикой; 

описывать события, излагать 

факты, делать сообщения; 

- вести диалог; 

- вести деловые беседы и 

переговоры на 

профессиональные темы. 

- защита практических занятий; 

- тестирование; 

- самостоятельная работа др. 

- устный опрос; 

- фронтальный опрос; 

- работа в парах; работа в 

группах; 

-представление и защита 

презентаций;  

- личное письмо; 

- деловое письмо; анкета; 

- автобиография, резюме; 

 - сопроводительное письмо; 

- аннотация, план, ключевые 

аудирование 

-понимать относительно 

полно (общий смысл) 

высказывания на изучаемом 

иностранном языке в 
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различных ситуациях 

общения; 

- понимать основное 

содержание аутентичных 

аудио- или видеотекстов 

познавательного характера на 

темы, предлагаемые в рамках 

курса, выборочно извлекать из 

них необходимую 

информацию; 

- оценивать важность/новизну 

информации, определять свое 

отношение к ней; 

- понимать общий смысл 

четко произнесенных 

высказываний на известные 

темы (профессиональные и 

бытовые), понимать тексты 

на базовые 

профессиональные темы; 

участвовать в диалогах на 

знакомые общие и 

профессиональные темы; 

строить простые 

высказывания о себе и о 

своей профессиональной 

деятельности; кратко 

обосновывать и 

объяснять свои действия 

(текущие и планируемые);  

слова, реферат текста; 

- конспекты сообщений, в том 

числе на основе работы с 

текстом; 

- ролевые /деловые игры. 

предусмотренные 

программой учебные 

задания выполнены, 

некоторые виды заданий 

выполнены с ошибками. 

«Удовлетворительно» - 

теоретическое содержание 

курса освоено частично, но 

пробелы не носят 

существенного характера, 

необходимые умения 

работы с освоенным 

материалом в основном 

сформированы, 

большинство 

предусмотренных 

программой обучения 

учебных заданий 

выполнено, некоторые из 

выполненных заданий 

содержат ошибки. 

«Неудовлетворительно» - 

теоретическое содержание 

курса не освоено, 

необходимые умения не 

сформированы, 

выполненные учебные 

задания содержат грубые 

ошибки. чтение 

- читать аутентичные тексты 

разных стилей 

(публицистические, научно-

популярные и технические),

 используя основные 

виды чтения 

(ознакомительное, изучающее, 

просмотровое/поисковое) в 

зависимости от 

коммуникативной задачи; 

- читать и переводить 

оригинальные тексты по 

специальности. 

письменная речь 

- описывать явления, события, 

излагать факты в письме 
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личного и делового характера; 

- заполнять различные виды 

анкет, сообщать сведения о 

себе в форме, принятой в 

стране/странах изучаемого 

языка; 

- писать простые связные 

сообщения на знакомые или 

интересующие 

профессиональные темы. 

Усвоенные знания: 

- значения новых лексических 

единиц, связанных с 

тематикой данного этапа и с 

соответствующими 

ситуациями общения; 

- языковой материал: 

идиоматические выражения, 

оценочную лексику, единицы 

речевого этикета и 

обслуживающие ситуации 

общения в рамках изучаемых 

тем; 

–грамматические 

конструкции; 

– лингвострановедческую, 

страноведческую и 

социокультурную 

информацию, расширенную за 

счет новой тематики и 

проблематики речевого 

общения; 

– тексты, построенные на 

языковом материале 

повседневного и 

профессионального общения; 

- правила построения 

простых и сложных 

предложений на 

профессиональные  темы;  

основные  

общеупотребительные  

глаголы (бытовая  и 

профессиональная лексика); 

- лексический минимум, 

относящийся к описанию 

- защита практических занятий; 

- тестирование; 

- самостоятельная работа. 

- защита практических занятий; 

- самостоятельная работа; 

- лексический диктант; 

- тесты с однозначным выбором 

ответа; 

- тесты с многозначным 

ответом; 

- тесты на дополнение; 

- тесты перекрестного выбора;  

- контрольная работа. 
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предметов, средств процессов 

профессиональной 

деятельности; 

-  особенности произношения; 

-  правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности. 

 

3. Методические рекомендации по учебной дисциплине «Иностранный язык» 

 

3.1 Общие положения самостоятельной работы студентов. 

Самостоятельная работа студентов – планируемая учебно-

исследовательская деятельность студентов, выполняемая как в аудиторное: так и 

во внеаудиторное время по заданию и при методическом руководстве 

преподавателя, но без его непосредственного участия. Возможно частичное 

участие преподавателя при сохранении ведущей роли студента. 

Цель: 

Целью самостоятельной работы студентов является овладение 

фундаментальными знаниями, профессиональными умениями и навыками по 

профилю специальности, опытом творческой, исследовательской деятельности, 

развитие самостоятельности, ответственности и организованности, творческого 

подхода к решению проблем учебного и профессионального уровней. 

Задачи: 

 систематизация и закрепление полученных теоретических знаний и 

практических умений студентов; 

 углубление и расширение теоретической подготовки; 

 формирование умений использовать справочную документацию и 

специальную литературу; 

 развитие познавательных способностей и активности студентов: 

творческой инициативы, самостоятельности, ответственности и 

организованности; 

 формирование самостоятельности мышления, способностей к 

саморазвитию и самореализации; 

 развитие исследовательских умений; 

 использование материала, собранного и полученного в ходе 

самостоятельных занятий на практических занятиях и для эффективной 

подготовки к итоговым зачетам. 

Планируемые результаты: 

 усвоение знаний, формирование профессиональных умений, навыков и 

компетенций будущего специалиста; 
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 закрепление теоретического материала практическим путем; 

 воспитание потребности в самообразовании; 

 развитие познавательных и творческих способностей; 

 повышение качества образовательного процесса. 

3.2 Методические рекомендации по выполнению основных видов 

самостоятельной работы студента. 

3.2.1. Рекомендации по работе с книгой (учебником). 

При работе с книгой (учебником) необходимо изучить список 

рекомендованной преподавателем литературы, научиться правильно её читать, 

вести записи. Для подбора литературы в библиотеке используются алфавитный и 

систематический каталоги. Важно помнить, что рациональные навыки работы с 

книгой - это всегда большая экономия времени и сил. Изучая материал по 

учебнику, следует переходить к следующему вопросу только после правильного 

уяснения предыдущего, описывая на бумаге все выкладки. 

Особое внимание следует обратить на определение основных понятий курса 

«Обществознание». Студент должен подробно разбирать примеры, которые 

поясняют такие определения, и уметь строить аналогичные примеры 

самостоятельно. Нужно добиваться точного представления о том, что изучаешь. 

Полезно составлять опорные конспекты. При изучении материала по учебнику 

полезно в тетради (на специально отведенных полях) дополнять конспект лекций. 

Там же следует отмечать вопросы, выделенные студентом для консультации с 

преподавателем. Выводы, полученные в результате изучения, рекомендуется в 

конспекте выделять, чтобы они при перечитывании записей лучше запоминались. 

Многим студентам помогает составление листа опорных сигналов, 

содержащего важнейшие и наиболее часто понятия. Такой лист помогает 

запомнить основные положения лекции, а также может служить постоянным 

справочником для студента. Различают два вида чтения; первичное и вторичное. 

Первичное - эти внимательное, неторопливое чтение, при котором можно 

остановиться на трудных местах. После него не должно остаться ни одного 

непонятного слова. Содержание не всегда может быть понятно после первичного 

чтения. Задача вторичного чтения полное усвоение смысла целого (по счету это 

чтение может быть и не вторым, а третьим или четвертым). 

Правила самостоятельной работы с литературой: 

Как уже отмечалось, самостоятельная работа с учебниками и книгами (а 

также самостоятельное теоретическое исследование проблем, обозначенных 

преподавателем на занятиях) - это важнейшее условие формирования у себя 

научного способа познания. Основные советы здесь можно свести к следующим: 

1) Составить перечень книг, с которыми вам следует познакомиться. Не 

старайтесь запомнить все, что вам в ближайшее время не понадобится. Запомните 
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только, где это можно отыскать. 

2) Сам такой перечень должен быть систематизированным (что необходимо 

для семинаров, конференций, что пригодится для написания реферативных работ, 

проектов и что Вас интересует за рамками официальной учебной деятельности, то 

есть что может расширить вашу общую культуру). 

3) Обязательно выписывать все выходные данные по каждой книге 

4) Разобраться для себя, какие книги (или какие главы книг) следует 

прочитать более внимательно, а какие - просто просмотреть. 

5) При составлении перечней литературы следует посоветоваться с 

преподавателем 

6) Естественно, все прочитанные книги, учебники и статьи следует 

конспектировать, но это не означает, что надо конспектировать «все подряд»: 

можно выписывать кратко основные идеи автора и иногда приводить наиболее 

яркие и показательные цитаты (с указанием страниц). 

7) Если книга - Ваша собственная, то допускается делать на полях книги 

краткие пометки или же в конце книги, на пустых страницах просто сделать свой 

«предметный указатель», где отмечаются наиболее интересные для Вас мысли и 

обязательно указываются страницы в тексте автора (это очень хороший совет, 

позволяющий экономить время и быстро находить «избранные» места в самых 

разных книгах). 

8) Если Вы раньше мало работали с научной литературой, то следует 

выработать в себе способность «воспринимать» сложные тексты; для этого 

лучший прием - научиться «читать медленно», когда Вам понятно каждое 

прочитанное слово (а если слово незнакомое, то либо с помощью словаря, либо с 

помощью преподавателя обязательно его узнать). 

9) Либо читайте, либо перелистывайте материал, но не пытайтесь читать 

быстро. Вынужденное скорочтение не только не способствует качеству чтения, но 

и не приносит чувства удовлетворения, которое мы получаем, размышляя о 

прочитанном. 

Чтение научного текста является частью познавательной деятельности. Ее 

цель - извлечение из текста необходимой информации. От того, насколько 

осознанна читающим собственная внутренняя установка при обращении к 

печатному слову (найти нужные сведения, усвоить информацию полностью или 

частично, критически проанализировать материал и т.п.) во многом зависит 

эффективность осуществляемого действия. 

Выделяют четыре основные установки в чтении научного текста: 

1. Информационно-поисковый (задача - найти, выделить искомую 

информацию). 

2. Усваивающая (усилия читателя направлены на то, чтобы как можно 
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полнее осознать и запомнить, как сами сведения, излагаемые автором, так и всю 

логику его рассуждений). 

3. Аналитико-критическая (читатель стремится критически осмыслить 

материал, проанализировав его, определив свое отношение к нему). 

4. Творческая (создает у читателя готовность в том или ином виде - как 

отправной пункт для своих рассуждений, как образ для действия по аналогии и 

т.п. - использовать суждения автора, ход его мыслей, результат наблюдения, 

разработанную методику, дополнить их, подвергнуть новой проверке). 

С наличием различных установок обращения к научному тексту связано 

существование и нескольких видов чтения: 

1. Библиографическое - просматривание карточек каталога, 

рекомендательных списков, сводных списков журналов и статей за год и т.п.; 

2. Просмотровое - используется для поиска материалов, содержащих 

нужную информацию, обычно к нему прибегают сразу после работы со списками 

литературы и каталогами, в результате такого просмотра читатель устанавливает, 

какие из источников будут использованы в дальнейшей работе; 

3. Ознакомительное - подразумевает сплошное, достаточно подробное 

прочтение отобранных статей, глав, отдельных страниц, цель - познакомиться с 

характером информации, узнать, какие вопросы вынесены автором на 

рассмотрение, провести сортировку материала; 

4. Изучающее - предполагает доскональное освоение материала; в ходе 

такого чтения проявляется доверие читателя к автору, готовность принять 

изложенную информацию, реализуется установка на предельно полное 

понимание материала; 

5. Аналитико-критическое и творческое чтение - два вида чтения близкие 

между собой тем, что участвуют в решении исследовательских задач. Первый из 

них предполагает направленный критический анализ, как самой информации, так 

и способов ее получения и подачи автором; второе - поиск тех суждений, фактов, 

по которым или в связи, с которыми, читатель считает нужным высказать 

собственные мысли. 

Из всех рассмотренных видов чтения основным для студентов является 

изучающее - именно оно позволяет в работе с учебной литературой накапливать 

знания в различных областях. Вот почему именно этот вид чтения в рамках 

учебной деятельности должен быть освоен в первую очередь. Кроме того, при 

овладении данным видом чтения формируются основные приемы, повышающие 

эффективность работы с научным текстом. 

Основные виды систематизированной записи прочитанного: 

1. Аннотирование - предельно краткое связное описание просмотренной или 

прочитанной книги (статьи), ее содержания, источников, характера и назначения; 
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2. Планирование - краткая логическая организация текста, раскрывающая 

содержание и структуру изучаемого материала; 

3. Тезирование - лаконичное воспроизведение основных утверждений 

автора без привлечения фактического материала; 

4. Цитирование - дословное выписывание из текста выдержек, извлечений, 

наиболее существенно отражающих ту или иную мысль автора; 

5. Конспектирование - краткое и последовательное изложение содержания 

прочитанного. 

Конспект - это сложный способ изложения содержания книги или статьи в 

логической последовательности. Конспект аккумулирует в себе предыдущие виды 

записи, позволяет всесторонне охватить содержание книги, статьи. Поэтому 

умение составлять план, тезисы, делать выписки и другие записи определяет и 

технологию составления конспекта. 

Работа над произношением и техникой чтения 

При работе над произношением и техникой чтения следует обратить 

внимание на несоответствие между написанием и произношением слов в 

английском языке. Это различие объясняется тем, что количество звуков 

значительно превышает число букв: 26 букв алфавита обозначают 44 звука, 

поэтому одна и та же буква в разных положениях в словах может читаться как 

несколько разных звуков. 

Формы самостоятельной работы над произношением и техникой чтения: 

- фонетические упражнения по формированию навыков произнесения 

наиболее сложных звуков английского языка; 

- фонетические упражнения по отработке правильного ударения; 

- упражнения по освоению интонационных моделей повествовательных и 

вопросительных предложений; 

- упражнения на деление предложений на смысловые отрезки, правильную 

паузацию и интонационное оформление предложений; 

- чтение вслух лексического минимума по отдельным темам и текстам; 

- чтение вслух лексических, лексико-грамматических и грамматических 

упражнений; 

- чтение вслух текстов для перевода; 

- чтение вслух образцов разговорных тем. 

При подготовке фонетического чтения текста рекомендуется: 

1. Освоить правильное произношение читаемых слов; 

2. Обратить внимание на ударение и смысловую паузацию; 

3. Обратить внимание на правильную интонацию; 

4. Выработать автоматизированные навыки воспроизведения и 

употребления изученных интонационных структур; 
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5. Отработать темп чтения. 

 

Заучивание новых иностранных слов 

Формы самостоятельной работы с лексическим материалом: 

- составление собственного словаря в отдельной тетради; 

- составление списка незнакомых слов и словосочетаний по учебным и 

индивидуальным текстам, по определённым темам; 

- анализ отдельных слов для лучшего понимания их значения; 

- подбор синонимов к активной лексике учебных текстов; 

- подбор антонимов к активной лексике учебных текстов; 

- составление таблиц словообразовательных моделей. 

Методические рекомендации по самостоятельной работе с лексикой: 

1. Выписать новое слово в специальную тетрадь. 

2. Написать транскрипцию слова. 

3. Найти в словаре перевод этого слова и запиши. 

4. Отработать произношение этого слова, повторив его несколько раз вслух. 

5. Составить с новым словом словосочетания и предложения, используя 

знакомые слова. 

6. Подобрать к новому слову синонимы из уже известных тебе слов. 

7. Для лучшего запоминания новых слов и проверки можно использовать 

карточки, различные игры, помощь других людей. 

 

Самостоятельная работа со словарем 

Формы самостоятельной работы со словарем: 

- поиск заданных слов в словаре; 

-определение форм единственного и множественного числа 

существительных; 

- выбор нужных значений многозначных слов; 

- поиск нужного значения слов из числа грамматических омонимов; 

- поиск значения глагола по одной из глагольных форм. 

 

Методические рекомендации по самостоятельной работе со словарем 

1. При поиске слова в словаре необходимо следить за точным совпадением 

графического оформления искомого и найденного слова, в противном 

случае 

перевод будет неправильным (ср. desert - пустыня, dessert - десерт). 

2. Многие слова являются многозначными, т.е. имеют несколько значений, 

поэтому при поиске значения слова в словаре необходимо читать всю словарную 

статью и выбирать для перевода то значение, которое подходит в контекст 
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предложения (текста). 

3. При поиске в словаре значения слова в ряде случаев следует принимать 

во внимание грамматическую функцию слова в предложении, так как некоторые 

слова выполняют различные грамматические функции и в зависимости от этого 

переводятся по-разному. 

4. При поиске значения глагола в словаре следует иметь в виду, что глаголы 

указаны в словаре в неопределенной форме (Infinitive - sleep, like)в то время как в 

предложении (тексте) они функционируют в разных временах, в разных 

грамматических конструкциях. Поиск глагола зависит от его принадлежности к 

классу правильных или неправильных глаголов. 

 

Самостоятельное изучение грамматики 

Формы самостоятельной работы с грамматическим материалом: 

- устные грамматические и лексико-грамматические упражнения по 

определенным темам; 

- письменные грамматические и лексико-грамматические упражнения по 

определенным темам; 

- составление карточек по отдельным грамматическим темам (части речи; 

основные формы правильных и неправильных глаголов и т. д.); 

- поиск и перевод определенных грамматических форм, конструкций, 

явлений в тексте; 

- синтаксический анализ и перевод предложений (простых, 

сложносочиненных, сложноподчиненных, предложений с усложненными 

синтаксическими конструкциями); 

- перевод текстов, содержащих изучаемый грамматический материал. 

 

Методические рекомендации по самостоятельному изучению грамматики: 

1. Внимательно изучить грамматическое правило, рассмотрите примеры.  

2. Выполнить рекомендуемые упражнения.  

3. Выписать из упражнения все предложения, содержащие новую 

грамматическую структуру. 

4. Внимательно изучить способ трансформации утвердительного 

предложения в вопросительное и отрицательное. 

5. Проконтролировать с помощью словаря правильность произношения 

тобой данной структуры. 

6. Придумать несколько предложений, содержащих новую грамматическую 

структуру. 

 

Работа с текстом 
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Формы самостоятельной работы с текстом: 

- анализ лексического и грамматического наполнения текста; 

- устный перевод текстов небольшого объема (до 1000 печатных знаков) по 

краткосрочным заданиям; 

- письменный перевод текстов небольшого объема (до 1000 печатных 

знаков) по краткосрочным заданиям; 

- устный перевод текстов по долгосрочным заданиям (домашнее чтение); 

- изложение содержания текстов большого объема на русском и 

иностранном языке (реферирование - на продвинутом этапе обучения). 

Правильное понимание и осмысление прочитанного текста, извлечение 

информации, перевод текста базируются на навыках по анализу иноязычного 

текста, умений извлекать содержательную информацию из форм языка. 

При работе с текстом на английском языке рекомендуется 

руководствоваться следующими общими положениями. 

1. Работу с текстом следует начать с чтения всего текста: прочитайте текст, 

обратите внимание на его заголовок, постарайтесь понять, о чем сообщает текст. 

2. Затем приступите к работе на уровне отдельных предложений. 

Прочитайте предложение, определите его границы. Проанализируйте 

предложение синтаксически: определите, простое это предложение или сложное 

(сложносочиненное или сложноподчиненное), есть ли в предложении 

усложненные синтаксические конструкции (инфинитивные группы, 

инфинитивные обороты, причастные обороты). 

3. Простое предложение следует разобрать по членам предложения 

(выделить подлежащее, сказуемое, второстепенные члены), затем перевести на 

русский язык. 

 

Работа над устной речью 

Формы самостоятельной работы над устной речью: 

- фонетические упражнения по определенной теме; 

- лексические упражнения по определенной теме; 

- фонетическое чтение текста-образца; 

- перевод текста-образца; 

- пересказ текста; 

- подготовка устного монологического высказывания по определенной теме 

(объем высказывания - 15-20 предложений). 

 

Методические рекомендации по организации перевода 

1. Текст, предназначенный для перевода, следует рассматривать как единое 

смысловое целое. 
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2. Начинать перевод с заглавия, которое, как правило, выражает основную 

тему данного текста. 

3. Постараться понять содержание всего текста, прочитать его целиком или 

большую его часть, а затем приступать к отдельным его предложениям. 

4. Стараться понять основную мысль предложения, опираясь на знакомые 

слова и выражения, а также на слова, схожие с родным языком или о значении 

которых можно догадаться из содержания. 

5. Выполнить перевод всех неизвестных тебе слов. 

6. Отредактировать переведенные предложения так, чтобы они были 

построены на русском языке грамматически и стилистически верно. 

7. Когда текст переведен полностью, прочитать его весь целиком и внести 

необходимые стилистические поправки. 

 

Методические рекомендации по подготовке пересказа текста 

1. Решить, что является в содержании текста главным. 

2. Составить план пересказа. 

3. Предложения, необходимые для пересказа, сделать более краткими, 

простыми по грамматической структуре. 

4. Отработать произношение необходимых для пересказа слов и 

словосочетаний. Обратить внимание на произношение трудных иностранных слов 

и имен собственных. 

5. При пересказе придерживаться составленного тобой плана. 

 

Подготовка и проведение устного монологического высказывания 

Работу по подготовке устного монологического высказывания по 

определенной теме следует начать с изучения тематических текстов-образцов. В 

первую очередь необходимо выполнить фонетические, лексические и лексико-

грамматические упражнения по изучаемой теме, усвоить необходимый 

лексический материал, прочитать и перевести тексты-образцы, выполнить 

речевые упражнения по теме. Затем на основе изученных текстов нужно 

подготовить связное изложение, включающее наиболее важную и интересную 

информацию. 

Методические рекомендации: 

1. Сформулировать тему сообщения, правильно озаглавить свое сообщение. 

2. Составить краткий или развернутый план сообщения. 

3. B соответствие c планом проанализировать необходимую литературу: 

тексты, статьи. Подобрать цитаты, иллюстративный материал. 

4. Выписать необходимые термины, ключевые слова, речевые обороты. 

5. Текст сообщения должен состоять из простых предложений и быть 
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кратким. 

6. Начать сообщение c фраз: я хочу рассказать o .., речь идет o ... . 

7. Обозначить во вступлении основные положения, тезисы своего 

сообщения. Обосновать, доказать фактами, проиллюстрировать эти тезисы. 

8. Выделив в своем выступлении смысловые отрезки, установить между 

ними смысловые связи. 

9. Особо подчеркнуть главное. 

10. Закончить сообщение, обозначить результат, сделать вывод, подвести 

итог сказанному. 

11. Выразить свое отношение к изложенному. 

12. Постараться излагать свое сообщение эмоционально, не читая, a изредка 

заглядывая в план и зачитывая цитаты. 

13. Запомнить: украшают сообщение карты, схемы, таблицы, 

3.2.2. Рекомендации по созданию презентации. 

Это вид самостоятельной работы обучающихся по созданию наглядных 

информационных пособий, выполненных с помощью мультимедийной 

компьютерной программы Power Point. 

Данный вид работы требует координации навыков обучающегося по сбору, 

систематизации, переработке информации, оформления ее в виде подборки 

материалов, кратко отражающих основные вопросы изучаемой темы, в 

электронном виде. То есть создание материалов-презентаций расширяет методы и 

средства обработки и представления учебной информации, формирует у 

студентов навыки работы на компьютере. 

Материалы-презентации готовятся обучающимся в виде слайдов с 

использованием программы Microsoft Power Point. 

Роль обучающегося: 

- изучить материалы темы, выделяя главное и второстепенное; 

- установить логическую связь между элементами темы; 

- представить характеристику элементов в краткой форме; 

- выбрать опорные сигналы для акцентирования главной информации и 

отобразить в структуре работы; 

- оформить работу и предоставить к установленному сроку. 

Не рекомендуется: 

- перегружать слайд текстовой информацией; 

- использовать блоки сплошного текста; 

- в нумерованных и маркированных списках использовать уровень 

вложения глубже двух; 

- использовать переносы слов; 

- использовать наклонное и вертикальное расположение подписей и 
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текстовых блоков; 

- текст слайда не должен повторять текст, который произносится студентом 

вслух (зрители прочитают его быстрее, чем расскажет обучающийся, и потеряют 

интерес к его словам). 

Дизайн: 

Выберите готовый дизайн или создайте свой так, чтобы он соответствовал 

Вашей теме, не отвлекал слушателей. Титульный лист: 

1. Название презентации. 

2. Автор: ФИО, курс, группа 

Второй слайд «Содержание» - список основных вопросов, рассматриваемых 

в содержании. Лучше оформить в виде гиперссылок для интерактивности 

презентации, (не обязательно делать такой слайд) 

Заголовки: 

1. Все заголовки выполнены в едином стиле (цвет, шрифт, размер, 

начертание). 

2. В конце точка НИКОГДА не ставится. 

3. Анимация, как правило, не применяется. 

Текст: 

1.  Форматируется по ширине. 

2. Размер и цвет шрифта подбираются так, чтобы было хорошо видно. Для 

экрана - не менее 24пт. 

3. Подчеркивание НЕ используется, т.к. оно в документе указывает на 

гиперссылку. 

4. Элементы списка отделяются точкой с запятой. В конце обязательно 

ставится точка. 

Обратите внимание, что после двоеточия все элементы списка пишутся с 

маленькой буквы! Если список начинается сразу, то первый элемент записывается 

с большой буквы, далее - маленькими. 

5. На схемах текст лучше форматировать по центру. 

6. В таблицах - по усмотрению автора. 

7. Обычный текст пишется без использования маркеров списка. 

Выделяйте главное в тексте другим цветом (желательно все в едином 

стиле). 

Графика: 

1. Используйте четкие изображения с хорошим качеством. 

2. Лучше растровые изображения (в формате jpg) заранее обработать в 

любом графическом редакторе для уменьшения размера файла. Если такой 

возможности нет, используйте панель «Настройка изображения». 

Анимация: 
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Используйте только в том случае, когда это действительно необходимо. 

Лишняя анимация только отвлекает. Для правильной работы презентации все 

вложенные файлы (документы, видео, звук и пр.) размещайте в ту же папку, что и 

презентацию. 

Список литературы: 

1. Сначала указывается фамилия (в алфавитном порядке), ставится запятая и 

инициалы. 

2. Пишется название источника (без кавычек). 

3. Ставится знак «/» и инициалы, фамилия автора. 

4. Ставится тире и указывается место издания. 

5. Через двоеточие указывается издательство (без кавычек). 

6. После запятой пишется год издания. 

7. Ставится тире и указывается количество страниц. 

3.2.3. Рекомендации по составлению опорного конспекта 

Конспектирование - процесс мысленной переработки и письменной 

фиксации информации, в виде краткого изложения основного содержания, смысла 

какого-либо текста. Выделение главной мысли - одна из основ умственной 

культуры при работе с текстом. Во всяком научном тексте содержится 

информация 2-х видов: 

- основная 

- вспомогательная. 

Основной является информация, имеющая наиболее существенное значение 

для раскрытия содержания темы или вопроса. Назначение вспомогательной 

информации - помочь читателю лучше усвоить предлагаемый материал. К этому 

типу информации относятся разного рода комментарии. Основную информацию - 

записываем как можно полнее, вспомогательную, как правило, опускаем. 

Конспект может рассматриваться как одна из форм самостоятельной работы на 

оценку, а также являться основой для подготовки к написанию реферата, эссе, 

устному сообщению (докладу). 

Виды опорных конспектов: 

- обычный - наиболее распространенный опорный конспект, который 

используется при изучении темы. Каждому такому опорному конспекту даются 

логические задания, которые стимулируют процесс осмысления фактического 

материала урочной темы (при подготовке домашнего задания) и заставляют 

учащегося обязательно работать с соответствующим параграфом учебника. 

- особый - даёт возможность увидеть протекание какого-либо процесса и 

взаимную связь компонентов, составляющих его структуру. Они могут 

составляться в форме графика или линии времени, что дает возможность 

наблюдать процесс в целом и его поэтапное развитие. Фактический материал, как 
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правило, в этих опорных конспектах уходит на второй план. Такие схемы 

процессов можно использовать при повторении и обобщении нескольких учебных 

тем или всего курса. 

- синтетический - обобщает фактический материал учебной темы и служит 

главным образом на втором этапе изучения учебной темы при формировании 

тематического образовательного уровня. 

Конспектирование состоит из нескольких этапов: 

1. Ознакомительный этап. Текст внимательно прочитывается, при этом 

карандашом на полях отмечаются основные положения, аргументы, определения, 

которые потом включаются в конспект. 

2. Составление конспекта: 

- названия тем писать ручкой с цветной пастой; 

- подзаголовки обычной пастой, подчеркивать цветной; 

- оставлять свободные поля (до одной трети страницы) для последующей 

проработки конспекта; 

- весь текст разделять на абзацы. 

- в каждом абзаце должна заключаться отдельная мысль; 

- в каждом абзаце выделяется главное слово, отражающее данную мысль; 

- каждый абзац пишется с красной строки; 

- между абзацами оставляется чистая строка; 

- в конце конспекта сделать вывод, начиная словами «итак» или «таким 

образом». 

Пишется конспект кратко, своими словами. Наиболее точные и образные, 

яркие формулировки включаются в конспект как цитата. 

3. Завершающий этап. Текст еще раз просматривается. Конспект 

прочитывается и сопоставляется с текстом. Пропущенные мысли записываются 

кратко на полях. 

3.2.4. Рекомендации по написанию сообщения 

Содержимое сообщения представляет информацию и отражает суть 

вопроса, темы или исследования применительно к данной ситуации. Цель 

сообщения - информирование кого-либо о чём-либо. Тем не менее, сообщения 

могут включать в себя такие элементы как рекомендации, предложения или 

другие мотивационные предложения. 

Сообщение может быть представлено в устной и письменной форме. 

Письменное сообщение - это запись устного доклада по какой-либо теме 

объемом от трёх до пяти страниц. В таком сообщении обязательно. 

- выделять структурные элементы работы в виде плана; 

- выделять заголовки внутри текста; 

- ссылаться на использованную литературу, источники в конце работы. 
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При подготовке сообщения целесообразно соблюдать следующий порядок 

работы: 

1. Выбрать под контролем преподавателя тему; 

2. Подобрать литературу по изучаемой теме, познакомиться с ее 

содержанием; 

3. Пользуясь закладками, отметить наиболее существенные места или 

сделать выписки; 

4. Составить план сообщения; 

5.Выявить ключевые термины темы и дать их определение с помощью 

словарей, справочников, энциклопедий; 

6. Написать работу, в заключение которой обязательно выразить свое 

отношение к изучаемой теме и ее содержанию; 

7. Прочитать текст и отредактировать его; 

8. Оформить работу; 

Требования к устному представлению сообщения: 

1. Мотивационная часть: сообщить новую информацию, объяснить причину 

явлений, описать последствия, показать взаимосвязь фактов; 

2. Аналитико-синтетическая часть: формирование основных мыслей, 

положений, написание текста; 

3. Исполнительная часть: представление основных выводов сообщения. 

Рекомендуемая продолжительность сообщения составляет 5 минут. После 

выступления докладчика предусматривается время для его ответов на вопросы 

аудитории и для резюме преподавателя. 

3.2.5. Рекомендации по составлению схемы-кластера. 

Кластер - прием систематизации материала в виде схемы (рисунка), когда 

выделяются смысловые единицы текста. Кластер помогает конкретизировать 

тему, образ, помогает развитию речи, мышления, воображения. 

Этапы работы при составлении кластера: 

1) Посередине чистого листа пишется ключевое слово или словосочетание, 

которое является «сердцем» идеи, темы. 

2) обучающиеся записывает все то, что вспомнилось им по поводу данной 

темы. В результате вокруг «разбрасываются» слова или словосочетания, 

выражающие идеи, факты, образы, подходящие для данной темы. 

3) Осуществляется систематизация. Хаотичные записи объединяются в 

группы, в зависимости от того, какую сторону содержания отражает то или иное 

записанное понятие, факт. 

4) По мере записи появившиеся слова соединяются прямыми линиями с 

ключевым понятием. У каждого из «спутников» в свою очередь тоже появляются 

«спутники», устанавливаются новые логические связи. В итоге получается 
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структура, которая графически отображает наши размышления, определяет 

информационное поле данной темы. 

В работе над кластерами необходимо соблюдать следующие правила: 

- Не бояться записывать все, что приходит на ум. Дать волю воображению и 

интуиции; 

- Продолжать работу, пока не кончится время или идеи не иссякнут; 

- Постараться построить как можно больше связей. Не следовать по заранее 

определенному плану. 

Предметная область не ограничена, использование кластеров возможно при 

изучении самых разнообразных тем. 

3.2.6. Рекомендации по проведению исследовательской работы 

(анкетирования). 

Анкета - это ряд вопросов, на которые опрашиваемый должен дать ответ. 

Анкета - инструмент очень гибкий в том смысле, что для получения необходимой 

информации могут использоваться вопросы, отличающиеся формой, 

формулировками и последовательностью, т.е. вопросы можно задавать 

множеством разных способов. 

Анкета преследует три конкретные цели: 

Во-первых, первостепенная цель анкеты - перевести информационные 

нужды исследователя в набор конкретных вопросов, на которые респонденты 

хотят и могут ответить. Хотя это и может показаться простой задачей, на вопросы 

могут быть получены самые разные и неожиданные ответы. 

Во-вторых, анкета должна быть изложена таким образом, чтобы свести к 

минимуму объем требований, предъявляемым к респондентам. Она должна 

содействовать тому, чтобы респонденты участвовали в интервью до конца и не 

искажали ответы. 

В-третьих, анкета должна свести к минимуму ошибку ответа. Эти ошибки 

могут возникать из-за того, что некоторые респонденты дают неточные ответы, 

или из-за ошибок при записи или анализе их ответов. 

Анкетирование - один из наиболее распространенных и эффективных 

методов сбора первичной социологической и статистической информации. Это 

опрос с помощью специального бланка с вопросами (анкеты). Анкетирование по 

сравнению с беседой и интервьюированием представляет собой как бы 

следующую ступень еще более жестко запрограммированного опроса. Цель 

анкетирования состоит в том, чтобы быстро и без больших затрат времени и 

средств получить объективное представление о мнении сотрудников по той или 

иной проблеме. 

Наиболее эффективный объем анкеты 

- 5-12 вопросов. Если вопросов будет меньше, сложно будет получить 
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объективную картину по изучаемому вопросу, если больше, отвечающие не 

смогут уделить достаточно внимания заполнению анкеты. 

Результаты анкетирования представляют собой отчет, в котором содержатся 

процентные соотношения ответов по заданным вопросам. Очень важное значение 

имеет длительность анкетирования. Чтобы получить от анкетирования 

максимальный эффект (то есть, чтобы как можно больше отвечающих заполнили 

и сдали анкеты), необходимо попросить ответить на вопросы сразу и собрать 

анкеты через 15-30 минут. 

3.2.7. Рекомендации по составлению сравнительных таблиц. 

Для самостоятельной работы используется создание таблиц на основе 

сравнительного анализа, когда студент для осуществления самостоятельной 

работы имеет только объекты сравнения, а выявление сходства и различия 

определяется им самим. Используя литературу, рекомендованную 

преподавателем, студент выявляет характерные признаки, черты или виды, 

дающие возможность рассмотреть объекты как схожие с одной стороны, и 

различные, с другой. 

Приветствуется использование студентами возможностей цветовой графики 

в таблице. Это способствует лучшему запоминанию, воспроизведению, анализу, 

творческому толкованию самостоятельно изученного материала. Завершение 

выполнения такого вида самостоятельной работы студента - заполненная таблица, 

рассматривается преподавателем как контроль полученных им знаний. 

3.2.8. Рекомендации по решению проблемных ситуаций. 

Проблема - вид интеллектуальных задач, характеризующийся отсутствием 

готовых средств решения. 

Алгоритм решения проблемной ситуации: 

1. Осознание проблемной ситуации. 

2. Анализ условий, выделение того, что известно, и того, что неизвестно, в 

результате чего проблема превращается в задачу. 

3. Ограничение зоны поиска. 

4. Формулирование гипотез как предположения о способах решения задачи. 

5. Реализация гипотезы. 

6. Проверка, в которой гипотеза соотносится с исходными условиями. 

Если проверка подтверждает гипотезу, то осуществляется реализация 

решения. Если нет — то процесс решения продолжается снова и происходит до 

тех пор, пока решение не будет окончательно согласовано с условиями задачи. 

3.2.9. Рекомендации по выполнению индивидуального проекта. 

Проектная деятельность студентов - это мотивированная самостоятельная 

деятельность студентов, ориентированная на решение определенной практически 

или теоретически значимой проблемы, оформленная в виде конечного продукта. 
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Этот продукт (результат проектной деятельности) можно увидеть, осмыслить, 

применить в реальной практической деятельности. При этом происходит 

самостоятельное освоение студентом объединения комплексных научно-

практических знаний и ключевых компетенций и создается собственный 

интеллектуальный проект, предназначенный для активного применения в научно-

познавательной практике, в учебном процессе и в профессиональной 

деятельности. 

Проектная деятельность студентов является одним из методов 

развивающего (личностно-ориентированного) обучения, направлена на выработку 

самостоятельных исследовательских умений (постановка проблемы, сбор и 

обработка информации, проведение экспериментов, анализ полученных 

результатов), способствует развитию творческих способностей и логического 

мышления, объединяет знания, полученные в ходе учебного процесса, и 

приобщает к конкретным жизненно важным и профессиональным проблемам. 

Проектная деятельность должна быть направлена на получение конкретного 

позитивного результата - продукта, который можно реально предъявить. 

Индивидуальный проект представляет собой особую форму организации 

деятельности обучающихся (учебное исследование или учебный проект). 

Индивидуальный проект выполняется обучающимся самостоятельно под 

руководством преподавателя по выбранной теме в рамках одного или нескольких 

изучаемых учебных предметов, курсов в любой избранной области деятельности 

(познавательной, практической, учебно-исследовательской, социальной, 

художественно-творческой, иной). 

Результаты выполнения индивидуального проекта должны отражать: 

- сформированность навыков коммуникативной, учебно-исследовательской 

деятельности, критического мышления; 

- способность к инновационной, аналитической, творческой, 

интеллектуальной деятельности; 

- сформированность навыков проектной деятельности, а также 

самостоятельного применения приобретенных знаний и способов действий при 

решении различных задач, используя знания одного или нескольких учебных 

предметов или предметных областей; 

- способность постановки цели и формулирования гипотезы исследования, 

планирования работы, отбора и интерпретации необходимой информации, 

структурирования аргументации результатов исследования на основе собранных 

данных, презентации результатов. 

Индивидуальный проект выполняется обучающимся в течение одного года 

в рамках учебного времени, специально отведенного учебным планом, и должен 

быть представлен в виде завершенного учебного исследования или 
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разработанного проекта: информационного, творческого, социального, 

прикладного, инновационного. 

Виды индивидуальных проектов: 

- Информационные. Эти проекты направленны на сбор информации о 

каком-либо объекте или явлении и работу с ней. 

- Творческие. Эти проекты предусматривают создание общественного 

полезного продукта (изделия), обладающего субъективной или объективной 

новизной. Они, как правило, не имеют детально проработанной структуры, она 

только намечается и далее развивается, подчиняясь принятой логике и интересам 

участников проекта. 

- Социальные. Эти проекты направлены на разработку модели 

предлагаемых изменений в ближайшем социальном окружении, выявление 

социальных факторов, применение новых технологий в социальной сфере. 

Причем результат обязательно ориентирован на социальные интересы самих 

обучающихся. 

- Прикладные. Эти проекты носят практико-ориентированный характер и 

направлены на решение практических задач заказчика проекта. На стадии 

выпускной квалификационной работы это выход на практическое применение 

полученных и освоенных новых компетенций в процессе непосредственного 

накопления практического опыта, разработку новых путей и/или направлений 

решения выявленной проблемы. Должна быть предусмотрена возможность их 

внедрения в практику. 

- Инновационные. Это проекты, содержащие организационное, 

техническое, экономическое и правовое обоснование механизма внедрения 

конечной инновационной деятельности. Итогом разработки инновационного 

проекта служит документ, включающий в себя подробное описание 

инновационного продукта, обоснование его жизнеспособности, необходимость, 

возможность и формы привлечения инвестиций, сведения о сроках исполнения, 

исполнителях и учитывающий организационно-правовые моменты его 

продвижения. 

В процессе работы над проектом студент под контролем руководителя 

планирует свою деятельность по этапам и срокам их прохождения. 

Этапы проектирования: 

Первый этап - подготовительный: 

- формулировка проблемы проекта (Проблема проекта Ответ на вопрос 

«Почему это важно для меня?» Актуальность проблемы - мотивация); 

- определение цели проекта (Цель проекта Ответ на вопрос «Зачем мы это 

делаем?» Целеполагание); 

- задачи проекта (Задачи проекта Ответ на вопрос «Что для этого я делаю?» 
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Постановка задач); 

- гипотеза (Предположение, выдвигаемое для объяснения какого-либо 

явления); 

- методы и способы работы над проектом (Методы и способы Ответ на 

вопрос «Как мы это можем делать?» Выбор способов и методов, планирование); 

- сроки выполнения работы и цели, которые предполагается достичь; 

- план реализации проекта; 

- сбор информации по обозначенной проблеме; 

- обсуждение предполагаемых результатов (Результат Ответ на вопрос 

«Что получится?» Ожидаемый результат). 

Второй этап - работа по реализации проекта. 

На данном этапе проводятся консультации с руководителем проекта 

(координатором), который может при необходимости направить 

исследовательскую деятельность студентов в нужное русло. Данный этап 

позволяет скорректировать работу, внести изменения и дополнения. 

На третьем этапе обобщаются и систематизируются результаты 

предыдущих этапов, подводятся итоги. 

Неотъемлемой частью является рефлексия (обращение назад), самоанализ и 

самооценка, как самого себя, так и соавтора проекта, а также анализ проекта 

другими студентами, т.е. 

анализируются действия, предпринятые на протяжении всего процесса 

выполнения проекта; учитываются ошибки, допущенные в ходе работы над 

проектом во избежание их повторения. 

Четвертый (заключительный) этап - защита проекта и его презентация. 

На данном этапе проявляются творческие и интеллектуальные способности 

студентов, поскольку презентацию необходимо подготовить яркую, 

запоминающуюся, содержательную, с четкой логической последовательностью: 

оттачивается мастерство ведения дискуссии и умения отвечать на возникающие 

при защите проекта вопросы. 

В определении сроков работы над проектом можно придерживаться 

следующего плана: 

1) Выбор темы (сентябрь-октябрь) 

2) Планирование деятельности - (ноябрь - декабрь) 

3) Осуществление деятельности по решению проблемы (декабрь-февраль). 

Работа над проектом - исследование - Основные инструменты на этом этапе: 

интервью, опросы, наблюдения, эксперименты. Анализ информации, 

формулирование выводов. 

4) Оформление результатов (февраль - апрель). Написание работы и сдача 

на проверку руководителю. 
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5) Презентация результатов (май). Оформление окончательного варианта 

проекта в соответствие с предъявляемыми ему требованиями, составление 

презентации/доклада по нему на защиту. 

6) Оценка результатов и процесса проектной деятельности - защита проекта. 

Структура и содержание проекта 

Структура Требования к содержанию 

Титульный лист 

Содержит: 

- наименование образовательной организации, где выполнена работа; 

- наименование (тема) проекта; 

- фамилию, имя и отчество автора; 

- фамилию, имя и отчество руководителя - координатора; 

- город и год. 

Содержание 

Включает: 

- паспорт проекта 

- введение, 

- наименование всех разделов и подразделов, 

- заключение, 

- глоссарий; 

- информационные источники (библиографический список), 

- приложения. 

От конца текста до номера страницы дается отточие. 

Паспорт проекта 

Содержит: 

- тему проекта; 

- учебная дисциплина, в рамках которой разрабатывается проект; 

- тип (вид) проекта; 

- область проектной деятельности; 

- назначение и обоснование проекта (аннотация проекта); 

- продукт проекта; 

- объект проекта; 

- предмет проекта; 

-специальность 

- автор проекта (фамилия, имя, отчество); 

- учебная группа; 

- Ф.И.О. руководителя - координатора проекта 

- юридический адрес образовательной организации, телефон, электронная 

почта, адрес сайта. 

Введение, основная часть и заключение должны излагать от третьего лица 
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Введение 

Во введении обосновывается актуальность выбранной темы работы, четко 

определяется цель и формируются конкретные основные задачи, 

отражается степень изученности в литературе исследуемых вопросов, 

указываются объект, предмет исследования, формулируется гипотеза. 

Перечисляются использованные основные материалы, приемы и методы 

исследования, в том числе экономико-математические методы, дается 

краткая характеристика работы. По объему введение в работе не 

превышает 1-2 страницы. 

Основная часть 

Основная часть работы включает 1- 2 раздела, подразделяемые на 

подразделы, последовательно и логично раскрывающие содержание 

исследования. Объём основной части 8 -10 страниц. Основная часть 

отражает теоретическое обоснование и состояние изучаемой проблемы. 

Вопросы теории излагают во взаимосвязи и для обоснования дальнейшего 

исследования проблемы в практической части работы. Практическая часть 

носит аналитический и прикладной характер. В ней излагается фактическое 

состояние изучаемой проблемы. 

Заключение 

В заключении обобщаются теоретические и практические выводы и 

предложения, которые были соответственно сделаны и внесены в 

результате проведенного исследования. Они должны быть краткими и 

четкими, дающими полное представление о содержании, значимости, 

обоснованности и эффективности разработок. Объём 1 страница. 

Информационные 

источники 

Перечень информационных источников, использованных при написании 

проекта, состоит из библиографического списка и интернет-источников. 

Библиографический список должен содержать сведения о 

информационных источниках (литературных, электронных и др.), 

использованных при составлении работы. Оформление 

библиографического списка производится в конце работы. 

Библиографический список составляется способом, предусматривающим 

группировку библиографических источников на группы, например 

«Законодательно-нормативные документы», «Книги и статьи» (в 

алфавитном порядке), «Internet-источники». 

В пределах группы «Законодательно-нормативные документы» источники 

располагаются по мере убывания значимости юридического уровня 

документа, а документы одного уровня размещаются по мере возрастания 

даты их принятия. Источники на иностранном языке располагаются в 

конце списка. Источники в библиографическом списке нужно нумеровать 

арабскими цифрами без точки и печатать с абзацного отступа. 

На источники, приведенные в библиографическом списке, в тексте можно 

сделать ссылки. В ссылке указывается порядковый номер источника в 

библиографическом списке, заключенный в квадратные скобки. Если в 

одной ссылке необходимо указать несколько источников, то их номера 

указываются в одних скобках в порядке возрастания через запятую, 

например, [6, 11] или тире (интервал источников), например, [3-5]. Если в 

ссылке необходимо указать дополнительные сведения, то она оформляется 

следующим образом [3, с. 16] или [2, с. 76; 5, с. 145-147] или [8, прил. 2]. 
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Приложения 

В приложения рекомендуется включать материалы, связанные с 

выполненной работой, которые по каким-либо причинам не были 

включены в основную часть. В приложения могут быть включены: 

- результаты обзора литературных источников; 

- документы, использованные при выполнении работы; 

- таблицы вспомогательных цифровых данных или иллюстрирующих 

расчетов, графики, диаграммы; 

- инструкции, анкеты, тексты интервью, описания, методики и другие 

материалы, разработанные автором в процессе выполнения работы; 

- иллюстрации вспомогательного характера (фотографии) и др. 

Каждое приложение следует начинать с новой страницы. Наверху 

посередине страницы указывается слово «Приложение» с прописной буквы 

и дается его обозначение. Строкой ниже записывается тематический 

заголовок приложения с прописной буквы. Приложения обозначают 

заглавными буквами русского алфавита, начиная с А, кроме букв Ё, 3, Й, О, 

Ч, Ь, Ы, Ъ; например, Приложение А. Допускается обозначение 

приложений буквами латинского алфавита, за исключением букв I и О. В 

случае полного использования букв русского и латинского алфавитов 

допускается обозначать приложения арабскими цифрами. Продолжение 

приложения печатается на другой странице вверху справа с прописной 

буквы, например: «Продолжение приложения А». Если в документе одно 

приложение, оно обозначается «Приложение А». Иллюстрации и таблицы в 

приложениях нумеруют в пределах каждого приложения, например - 

Рисунок A3, Таблица Д.2. Приложения могут быть обязательными и 

информационными. В тексте работы на все приложения должны быть 

ссылки. В содержании (оглавлении) проектной работы следует 

перечислить все приложения с указанием их букв и заголовков. 

Приложения располагают в порядке ссылок на них в тексте работы. 

Нумерация страниц проектной работы и приложений, входящих в состав 

этой работы, должна быть сквозная. Текст каждого приложения, при 

необходимости, может быть разделен на разделы, подразделы, пункты, 

подпункты, которые нумеруют в пределах каждого приложения. 

Мультимедийная 

презентация 

проекта 

Мультимедийная презентация проекта содержит основные положения и 

результаты проекта (исследовательской работы), может включать 

авторские фото-, видео- и аудио материалы. При использовании 

заимствованных фото-, видео- и аудиоматериалов обязательно указание 

автора. 

Электронный 

носитель 

Содержит в себе всё содержание индивидуального проекта 

 
 

3.2.10. Рекомендации по самостоятельной работе. 

Самостоятельная работа на лекции: 

 в ходе лекционных занятий вести конспектирование учебного материала; 
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 обращать внимание на категории, формулировки, раскрывающие 

содержание явлений и процессов, научные выводы и практические рекомендации; 

 делать пометки, дополняющие материал лекции, а также подчеркивать 

особую важность тех или иных теоретических положений; 

 задавать преподавателю уточняющие вопросы с целью уяснения 

теоретических положений, разрешения спорных ситуаций; 

 на лекции происходит первоначальное восприятие и осмысление 

учебного материала, понимание достигается в результате последующей работы 

над содержанием лекции и другими источниками знаний; 

 повторную работу над конспектом лекции не следует откладывать – это 

позволит наиболее полно восстановить положения, пропущенные или неточно 

записанные в ходе лекции, лучше понять главные аспекты и общую идею. 

Самостоятельная работа на практическом занятии: 

 практические занятия связаны с детальным разбором отдельных вопросов 

лекционного курса, соответственно при подготовке к ним следует: 

o проработать конспект лекций; 

o ознакомиться с рекомендованной литературой и другими источниками 

информации; 

o выполнить домашнее задание. 

 при самостоятельном решении заданий нужно обосновывать каждый этап 

решения, исходя из теоретических положений курса; 

 если видится несколько вариантов решения проблемы или задачи, то 

нужно сравнить и выбрать самый рациональный в конкретной ситуации; 

 решение особенно сложных задач следует планировать подробно, отделяя 

вспомогательные вычисления от основных, а ход решения сопровождать 

комментариями; 

 решение каждого учебного задания должно доводиться до 

окончательного логического ответа с выводом; 

 на практических занятиях приветствуется участие в обсуждении 

конкретных ситуаций; 

 при затруднениях четко сформулировать вопросы к преподавателю. 

Самостоятельная внеаудиторная работа: 

 выполнение внеаудиторного задания не следует откладывать, накануне 

занятия необходимо его повторить; 

 для выполнения задания следует создать комфортные условия – удобное 

место работы с достаточным освещением, тишина, необходимые перерывы; 

 выполнение задания следует начинать с осмысления – определите цель, 

содержание, объем, сроки, этапы и приемы выполнения; 

 следует составить план выполнения и соблюдать последовательность 
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действий; 

 необходимо изучить теоретическую основу задания, затем выполнять 

практические и другие действия; 

 выполнять задание нужно самостоятельно, на основе знаний и умений 

усвоенных ранее. 

Консультации: 

Если в процессе самостоятельной работы над изучением теоретического 

материала или при решении задач у студента возникают вопросы, разрешить 

которые самостоятельно не удается, необходимо обратиться к преподавателю для 

получения у него разъяснений или указаний. В своих вопросах студент должен 

четко выразить, в чем он испытывает затруднения, характер этого затруднения. 

Подготовка к зачету или дифференцированному зачету: 

 систематическая подготовка к занятиям в течение семестра наиболее 

эффективна для успешной сдачи аттестации; 

 следует просмотреть весь материал по учебной дисциплине, определить и 

разобраться с трудными вопросами, используя опорные конспекты лекций; 

 для подготовки к собеседованию на зачете необходимо использовать не 

только курс лекций и основную литературу, но и дополнительную литературу для 

выработки умения давать развернутые ответы на поставленные вопросы; 

 ответы на теоретические вопросы должны быть даны в соответствии с 

формулировкой вопроса и содержать не только изученный теоретический 

материал, но и собственное понимание проблемы, в ответах желательно привести 

примеры из практики; 

 особое внимание при подготовке к аттестации необходимо уделить 

терминологии, так как успешное овладение любой дисциплиной предполагает 

усвоение основных понятий и особенностей. 
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4. Список рекомендуемой литературы для самостоятельной работы по 

учебной дисциплине «Иностранный язык» 

 

Основная литература: 

1. Учебник: «Английский в фокусе» для 10 класса/ О.В. Афанасьева, Дж. Дули, 

И.В. Михеева и др. – М.: Просвещение; UK: Express Publishing, 2023. 

2. Аудиоприложение к учебнику О. В. Афанасьевой, Дж. Дули, И. В. Михеевой 

«Английский в фокусе» для 10 класса. CD MP3. 

3. Spotlight 10. Test Booklet. Английский язык 10 класс. Контрольные задания. – 

М.: Просвещение; UK: Express Publishing, 2023. 

4. Рабочая тетрадь. УМК «Английский в фокусе» для 10 класса/ О.В. 

Афанасьева, Дж. Дули, И.В. Михеева и др. – М.: Просвещение; UK: Express 

Publishing, 2023. 

5. Учебник: «Английский в фокусе» для 11 класса/ О.В. Афанасьева, Дж. Дули, 

И.В. Михеева и др. – М.: Просвещение; UK: Express Publishing, 2023. 

6. Аудиоприложение к учебнику О. В. Афанасьевой, Дж. Дули, И. В. Михеевой 

«Английский в фокусе» для 11 класса. CD MP3. 

7. Spotlight 10. Test Booklet. Английский язык 11 класс. Контрольные задания. – 

М.: Просвещение; UK: Express Publishing, 2023. 

8. Рабочая тетрадь. УМК «Английский в фокусе» для 11 класса/ О.В. 

Афанасьева, Дж. Дули, И.В. Михеева и др. – М.: Просвещение; UK: Express 

Publishing, 2023. 

 

Дополнительная литература 

1. Книга для чтения: Шекспир Уильям. Венецианский купец. Редактор: Смирнов 

Ю. А. - М.: Просвещение; 2023. 

2. Книга для чтения: Шекспир Уильям. Гамлет. Редактор: Грендаль О.И. - М.: 

Просвещение; 2023. 

 

Интернет-ресурсы: 

http://www.mon.gov.ru Министерство образования и науки 

http://www.fipi.ru Портал ФИПИ – Федеральный институт педагогических 

измерений 

http://edu.ru/index.php Федеральный портал «Российское образование» 

http://www.infomarker.ru/top8.html RUSTEST.RU - федеральный центр 

тестирования. 

http://www.pedsovet.org Всероссийский Интернет-Педсовет 
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5.Темы самостоятельных работ по дисциплине «Иностранный язык» 

В качестве самостоятельной работы выполняются задания из учебника на 

изучаемые темы, а также перевод текстов из книг для чтения. 

1. Книга для чтения: Шекспир Уильям. Венецианский купец. Редактор: 

Смирнов Ю. А. - М.: Просвещение; 2023. 

2. Книга для чтения: Шекспир Уильям. Гамлет. Редактор: Грендаль О.И. - М.: 

Просвещение; 2023. 


